Panasonic

Operating Instructions
Buku Panduan

Electric Dry Iron (Household Use)
Seterika Elektrik (Kegunaan Rumah Tangga)

Model No. / No. Model: NI-22 AWT

Thank you for purchasing this Panasonic product.
Before operating this Iron, please read these instructions completely.
Please keep this Operating Instructions for future use.

Terima kasih kerana membeli produk Panasonic.
Sebelum menggunakan seterika ini, sila baca arahan sepenuhnya.
Sila simpan Buku Panduan ini untuk kegunaan pada masa depan.

A

1. This Iron is recommended for household use only.

2. This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety. Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

3. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

4. Do not damage the supply cord or the plug.

5. Clean the plug regularly.

6. The Iron should always be turned to MIN before plugging or unplugging
from outlet. Insert the plug firmly.

7. To avoid a risk of electric shock, do not put the Iron in water or any other

liquid. Do not plug or unplug with wet hands.

8. Before plugging, make sure that the input voltage is the same as the
rated voltage marked on the Iron.

9. The Iron must not be left unattended while it is connected to the supply
mains. When leaving the room even for a short time, disconnect the plug
and put it on upright position. Keep the Iron away from small children.

10. The Iron must be used and rested on a flat, stable surface.

11. When placing the Iron on its stand, ensure that the surface on which the
stand is placed is stable.

12.The Iron is not to be used if it has been dropped, if there are visible
signs of damage or if it is leaking.

13. Do not operate the Iron with a damaged cord or the Iron has been
damaged or the main socket is loose.

14. Stop using the product when any abnormality or failure occurs and
disconnect the plug.

15.Never disassemble, repair or modify this Iron. For any repair work,
request at an authorized Panasonic service shop.

16.To avoid a circuit overload, do not operate another high wattage
appliance on the same circuit.

17.Never pull the cord directly to disconnect from outlet; instead grasp the
plug firmly and pull to disconnect.

18. Do not use the Iron with the supply cord in tangled condition. The
supply cord might be damaged soon.

19. Let the Iron cool completely, before storing it. Loop cord loosely around
the Iron and put it on upright position when storing.

20.To avoid burning, never touch the hot metal parts of the Iron.

HOW TO USE

1. Put the Iron on upright position.

2. Set the Temperature Select Control dial to the MIN position.

3. Connect the plug into the outlet.

4. Set the Temperature Select Control dial to the desired position which is
suitable to the type of fabric. Wait for approximately 2 minutes until the
Iron gets hot.

SELECTION OF TEMPERATURE

e Sort the clothes according to the group of fabrics indicated on the
Temperature Select Control.

e Check the label attached to the clothes and follow the manufacturer's
instructions.

e First, iron the clothes which require the lowest temperature. After that,
iron those that require higher temperatures. This is because it takes
more time for the Iron to get cool than to get hot.

e To avoid scorching or spoiling the cloth, pay attention to the fabric

composition of the clothes.

In blended yarn fabrics, select the temperature suitable to the fabric

resistant to the lowest temperature.

e |n case the fabric composition of the clothes is unknown, make trial
ironing at a least conspicuous part of the clothes before regular ironing.

e Try at lower temperature, and then gradually increase the temperature
to find an ideal temperature for the material.
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e Avoid ironing on something hard such as zipper, metallic button and
such in order not to damage the surface of the Soleplate.
e Do not use any abrasive material.

MAINTENANCE

e After ironing, cool the Iron and then wipe it with a piece of soft cloth.
e For any obstinate dirt, use a piece of soft cloth soaked with water, soap
or neutral detergent.



A\ LANGKAH-LANGKAH KESELAMATAN

Seterika ini disyorkan untuk kegunaan rumah tangga sahaja.

—_

CARA PENGGUNAAN

1.

Letakkan seterika pada kedudukan menegak.

2. Produk ini tidak boleh digunakan oleh pengguna (termasuk kanak-kanak) yang 2. Pusingkan Pengawal Suhu pada kedudukan MIN.
kurang upaya dari segi fizikal, deria atau mental atau kekurangan pengalaman 3. Sambungkan palam kepada bekalan kuasa.
dan pengetahuan, kecuali mereka diberikan arahan atau panduan tentang produk 4. Pusingkan Pengawal Suhu pada kedudukan yang dikehendaki bersesuaian
oleh pihak yang bertanggungjawab terhadap keselamatan mereka. Kanak-kanak dengan jenis fabrik. Tunggu lebih kurang 2 minit untuk memanaskan seterika.
hendak diawasi untuk memastikan bahawa mereka tidak bermain dengan produk.
3. Jika kord rosak, ia mesti digantikan oleh pengeluar, ejen perkhidmatannya atau
orang yang berkelayakan seumpamanya untuk mengelakkan bahaya. PEMILIHAN SUHU
4. Jangan merosakkan tali kord atau palam.
5. Bersihkan palam secara berkala. e Pastikan jenis fabrik bersesuaian dengan kategori kumpulan yang tertera
6. Seterika hendaklah sentiasa berada dalam keadaan MIN sebelum memasang pada Pengawal Suhu.
atau mencabutnya daripada bekalan kuasa. e Periksa tanda jenis kain yang terdapat pada pakaian dan ikutilah arahan
7. Untuk mengelakkan berlakunya kejutan elekirik, jangan letakkan seterika di dalam pembuatnya.
air atau sebarang cecair. .
Name of Parts Nama-nama Bahagian 8. Sebelum sambu%g ke bekalan kuasa, pastikan voltan input sama dengan ¢ MUIak.?n c_iengan mengg.osok pakaian menggunakan suhu yang r.enda}h
1. Temperature Select Control 1. Pengawal Suhu jumlah voltan yang ditandakan pada seterika. da_m _dukutl dengan pakaian yang menggunakap suhu_yang lebih tlnggl.
9. Jangan tinggalkan seterika tanpa pengawasan ketika ia masih disambungkan Ini disebabkan masa untuk menyejukkan seterika lebih lama berbanding
2. Handle 2. Pemegang kepada bekalan electrik. Ketika hendak meninggalkan bilik walaupun untuk dengan masa untuk memanaskannya.
3. Fabric Temperature Guide 3. Panduan Suhu Kain kedudukan seketika, cabutkan palam pembekal kuasa dan letakkan seterika e Untuk mengelakkan pakaian daripada hangus atau rosak, tumpukan
) ) pada kedudukan menegak. Jauhkan seterika tersebut daripada kanak-kanak. perhatian pada jenis kain yang digunakan.
4. Pilot Lamp 4. Lampu Penunjuk 10. Seter!ka mestilah digunakan dan dl|letakkan di atas permukgan yang ra.na dan stabil. e Untuk pakaian yang diperbuat daripada tenunan yang bercampur,
11. Apabila hendak meletakkan seterika pada tapaknya, pastikan tapak itu berada . : o .
5. Cover Shell 5. Kerangka Penutup di atas permukaan yang stabil pilihlah suhu yang bersesuaian dengan jenis pakaian yang boleh tahan
6. Soleplate 6. Tapak Seterika 12. Seterika tidak harus digunakan sekiranya ia terjatuh, terdapat tanda kerosakan kepada suhu terendah.
7. Button Notch 7 Takuk Butan yang dapat dilihat atau berlaku kebocoran. e Bagi kumpulan pakaian yang tidak diketahui golongannya, lakukan ujian
13. Jangan gunakan seterika jika tali kordnya rosak, atau seterika rosak, atau soket gosokkan pada bahagian yang tidak ketara sebelum memulakan gosokkan.
i létar'?ﬂ Itc_mggar. . duk ini apabila berlaku seb keab Jan at ® Cuba pada suhu yang rendah dan tinggikan suhu secara perlahan-lahan
Specification / Spesifikasi | 240V~ 50Hz 1000 W : k:éa:;;:"zgﬂgé’:bita;ag%_“ ini apabila berlaku sebarang keabnormalan atau untuk mendapatkan suhu yang sesuai bagi jenis pakaian tersebut.
15. Jangan sekali-kali membuka, membaiki atau mengubahsuai seterika ini. Sila
hubungi Pusat Servis Panasonic yang dibenarkan untuk serbarang pembaikan. A AWAS
16. Untuk mengelakkan beban litar berlebihan, jangan gunakan barangan elektrik
berkuasa tinggi yang lain pada litar yang sama. e Elakkan menggosok permukaan yang keras seperti zip, butang logam
17. Jangan keluarkan palam daripada bekalan kuasa dengan menarik tali kordnya dan sebagainya supaya tidak merosakkan permukaan Tapak Seterika.
secara terus. Sebaliknya genggam palam dengan kukuh dan tarik untuk e Jangan gunakan sebarang benda yang kasar
memutuskannya daripada bekalan kuasa. '
. - - 18. Jangan menggunakan seterika dengan kordnya dalam keadaan berlilit. Kord
Panasonic Manufacturing Malaysia Berhad (196501000304 mu,?gkm oy dongan cepat, g v PEMELIHARAAN
No. 3, Jalan Sesiku 15/2, Section 15, Shah Alam Industrial Site, 19. Biarkan seterika sejuk sepenuhnya, sebelum disimpan. Lilitkan tali kord di

40200, Shah Alam, Selangor Darul Ehsan, Malaysia.

sekeliling seterika secara longgar dan letakkan ia pada kedudukan menegak
apabila menyimpannya.

Setelah menggosok, sejukkan dan lapkan seterika dengan
menggunakan kain yang lembut.

182000-MNOOA 20. Untuk mengelakkan daripada melecur, jangan sentuh bahagian-bahagian logam

" e Untuk sebarang kotoran degil, gunakan sehelai kain lembut yang
B0123Z0 seterika panas.

Printed in Malaysia direndam dengan air, sabun atau detergen neutral.



